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Suivez-nous sur

Concordancier bilingue en ligne, TransSearch 
vous permet de trouver rapidement les 
équivalents les plus fréquemment utilisés 
pour des expressions idiomatiques ou des 
termes utilisés dans les débats de la Chambre 
des communes et du Sénat du Canada 
(Hansard), et les décisions des cours 
canadiennes et de l’organisation internatio-
nale du travail. Le contenu des bases totalise 
plus de 500 millions de mots.

Lorsque vous lancez une recherche dans 
TransSearch, ce dernier affiche tous les 
contextes de l’expression cherchée, indique 
par fond gris ou blanc la langue source et cible dans les contextes, 
et dresse une liste des équivalents, classés par ordre décroissant 
de fréquence. Pour ce faire, TransSearch utilise des algorithmes 
statistiques afin de repérer automatiquement les termes en  
langue d’arrivée.

TransSearch est aussi un outil d’aide à la 
rédaction : d’abord conçu pour les traducteurs, 
il est une mine de renseignements pour tous 
ceux et celles qui doivent rédiger en français 
et en anglais – surtout lorsque ce n’est pas 
leur langue maternelle.

L’utilisation de TransSearch fonctionne par 
abonnement annuel. Le tarif individuel pour 
un abonnement d’un an est de 129,95 $ CA. 
Le tarif est dégressif en fonction du nombre 
d’utilisateurs.

 
SERVICE DE CONCORDANCIER BILINGUE EN LIGNE

Résultats de recherche dans TransSearch
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TransSearch – CONCORDANCIER BILINGUE

AVANTAGES
n CORPUS DE DISCOURS TRADUITS CONTENANT 

PLUS DE 500 MILLIONS DE MOTS
n IDENTIFICATION DE LA LANGUE SOURCE  

ET CIBLE DANS LES CONTEXTES
n AFFICHAGE DES ÉQUIVALENTS TROUVÉS  

PAR ORDRE DÉCROISSANT DE FRÉQUENCE
n AFFICHAGE COURT OU ÉLARGI DES CONTEXTES
n AUCUNE INSTALLATION REQUISE


